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Обов’язкове інформування у зв’язку зі ст. 13 і ст. 14 Розпорядження 
Європейського Парламенту і Ради (ЄС) 2016/679) 

 

 

У зв’язку з проєкту під назвою «Підтримка для біженців від війни в Україні, які перебувають 
на території Грифицького повіту» : 
1. Контролером моїх персональних даних є: 

1) Управління Західно-Поморського воєводства, із місцезнаходженням юридичної особи по 
вул. Корсажи, 34, 70-540, м. Щецин, що виконує функції Керуючого органу Регіональної 
операційної програми Західно-Поморського воєводства 2014-2020 рр., іменованого 
надалі РОП ЗВ 2014-2020 [RPO WZ 2014-2020], в межах операцій з обробки даних зі 
збірника «Проєкт РОП ЗВ 2014-2020», 

2) Міністр, відповідальний за регіональний розвиток, із місцезнаходженням юридичної 
особи по вул. Вспулней, 2/4, 00-926, м. Варшава, для даних в межах операцій з обробки 
даних зі збірника «Центральна інформаційна система підтримки реалізації оперативних 
програм». 

2. Обробка моїх персональних даних є законною та відповідає умовам, зазначеним у ст. 6 
пункт 1 літера c та ст. 9 пункт 2 літера g Регламенту Європейського Парламенту і Ради (ЄС) 
2016/679 – персональні дані необхідні для виконання РОП ЗВ 2014-2020 відповідно до: 

1) у зв'язку з діяльністю щодо обробки даних зі збірника «Проєкти РОП ЗВ 2014-2020»: 

a) Регламенту Європейського Парламенту і Ради (ЄС) № 1303/2013 від  
17 грудня 2013 р. про встановлення спільних положень щодо Європейського фонду 
регіонального розвитку, Європейського соціального фонду, Фонду згуртованості, 
Європейського сільськогосподарського фонду для розвитку сільської місцевості та 
Європейського фонду морського та рибного господарства, та встановлення 
загальних положень про Європейський фонд регіонального розвитку, Європейський 
соціальний фонд, Фонд згуртованості та Європейський фонд морського та рибного 
господарства, а також та скасування Регламенту Ради (ЄС) № 1083/2006 (Офіційний 
вісник ЄС, L 347 від 20.12.2013 р., ст. 320, з подальшими змінами), 

b) Регламенту Європейського Парламенту і Ради (ЄС) № 1304/2013 від  
17 грудня 2013 р. про Європейський соціальний фонд та скасування Регламенту 
Ради (ЄС) № 1081/2006 (Офіційний вісник ЄС, L 347 від 20.12.2013 р., ст. 470, з 
подальшими змінами), 

c) Закону про засади реалізації програм політики згуртованості, що фінансуються у 
фінансовій перспективі на 2014–2020 рр. від 11 липня 2014 р. (Законодавчий вісник 
[Республіки Польща, пол. Dziennik Ustaw] від 2018 р., пункт 1431, зведений текст, з 
подальшими змінами);  

2) у зв'язку з діяльністю щодо обробки даних зі збірника „Центральна інформаційна система 
підтримки реалізації оперативних програм”:  

a) Регламенту Європейського Парламенту і Ради (ЄС) № 1303/2013 від  
17 грудня 2013 р. про встановлення спільних положень щодо Європейського фонду 
регіонального розвитку, Європейського соціального фонду, Фонду згуртованості, 
Європейського сільськогосподарського фонду для розвитку сільської місцевості та 
Європейського фонду морського та рибного господарства, та встановлення 
загальних положень про Європейський фонд регіонального розвитку, Європейський 
соціальний фонд, Фонд згуртованості та Європейський фонд морського та рибного 
господарства, а також та скасування Регламенту Ради (ЄС) № 1083/2006, 

b) Регламенту Європейського Парламенту і Ради (ЄС) № 1304/2013 від  
17 грудня 2013 р. про Європейський соціальний фонд та скасування Регламенту 
Ради (ЄС) № 1081/2006, 

c) Закону про засади реалізації програм політики згуртованості, що фінансуються у 
фінансовій перспективі на 2014–2020 рр. від 11 липня 2014 р. (зведений текст 
Законодавчого вісника [Республіки Польща, пол. Dziennik Ustaw] від 2018 р., пункт 
1431, з подальшими змінами), 



 

d) Виконавчого регламенту Комісії (ЄС) № 10112014 від 22 вересня 2014 р., що 
встановлює детальні правила імплементації Регламенту Європейського Парламенту 
та Ради (ЄС) № 1303/2013 щодо шаблонів для передачі певної інформації Комісії та 
детальні правила обміну інформацією між бенефіціарами та органами управління, 
сертифікації, аудиту та проміжними органами (Офіційний вісник ЄС, L 286 від 
30.09.2014 р., ст. 1). 

3. Мої персональні дані будуть оброблятися виключно з метою реалізації проєкту під назвою 
«Підтримка для біженців від війни в Україні, які перебувають на території 
Грифицького повіту», зокрема підтвердження прийнятності витрат, надання підтримки, 
моніторингу, оцінки, врегулювання проєкту, збереження довговічності проєкту, архівування, 
контролю, аудиту та звітності та інформаційно-промоційних заходів в рамках РОП ЗВ 2014-
2020. 

4. Мої персональні дані надано для обробки посередницькому органу - Воєводському Центру 
Зайнятості в Щецині, з місцезнаходженням юридичної особи по вул. Міцкевича, 41, 70-383, м. 
Щецин, бенефіціару, який реалізує проєкт - ПОВІТОВИЙ ЦЕНТР ДОПОМОГИ РОДИНІ У 
ГРИФИЦЯХ, ВУЛ. ДВОРЦОВА, 22, 72-300 м. ГРИФИЦІ (назва та адреса бенефіціара) та 
суб'єктам, які за дорученням бенефіціара беруть участь у реалізації проєкту, - 
………………………………………………………………………………… (назва та адреса 
вищевказаних суб’єктів). Мої персональні дані можуть бути передані суб’єктам, які 
проводять оціночні дослідження, на запит Керуючого органу, Проміжного органу або 
бенефіціара. Мої персональні дані також можуть бути надані спеціалізованим компаніям, які 
на вимогу Керуючого органу, Посередницького органу та бенефіціара проводять 
дослідження, контроль та аудит згідно з РОП ЗВ 2014-2020. При веденні кореспонденції дані 
будуть передані суб’єктам, які надають послуги поштового зв’язку, а також сторонам та 
іншим учасникам адміністративного провадження. 

5. Крім того, протягом 4 тижнів після завершення участі в проєкті я надам бенефіціару дані про 
мій статус на ринку праці та інформацію про моє навчанні чи тренінги, а також отримання 
кваліфікації або здобуття компетенцій.  Протягом трьох місяців після завершення участі в 
проєкті я надам дані про свій статус на ринку праці. 

6. Мої персональні дані не підлягатимуть автоматичному прийняттю рішень. 

7. Мої персональні дані будуть зберігатися до моменту завершення розрахунку РОП ЗВ 2014-
2020 (тобто до 31 грудня 2023 р.) та завершення архівування документації. 

8. У питаннях, пов’язаних з Вашими даними, будь ласка, зв’яжіться з компетентним 
Інспектором із Захисту Даних за такими адресами електронної пошти:: 

a) abi@wzp.pl – щодо даних зі збірника „Проєкти РОП ЗВ 2014-2020”,  
b) iod@miir.gov.pl – щодо даних зі збірника „Центральна інформаційна система 

підтримки реалізації оперативних програм”, 
c) iodo@gryfice.pl – щодо даних, отриманих Повітовим центром допомоги родині у 

Грифицях. 
9. Я маю право подати скаргу до контролюючого органу, яким є Голова Управління Захисту 

Персональних Даних, з місцезнаходженням юридичної особи по вул. Ставкі, 2, 00-193, м. 
Варшава. 

10. Я маю право на доступ до своїх персональних даних і право на їх виправлення.  

11. Я маю право на видалення даних, обмеження їх обробки, право на передачу своїх даних та 
право на заперечення, за умови, що ці дані більше не потрібні для цілей, для яких вони були 
зібрані, та якщо минув необхідний термін архівування цих даних у Контролера.  

12. Надання даних є законною умовою, а відмова в їх наданні рівносильна неможливості надати 
підтримку в рамках проєкту. 
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